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AHoTauis. YV crarri po3nIsIAaeThCs CEMIOTHYHMI 1 AMCKYPCHBHUI acHEKTH COMAaTHUKOHY I€PCOHa)Ka, KOMIUIGKCHMH aHali3 SKHX
JI03BOJIMB BUCBITIMTH CEMIO3HCHY crelM(iKy Ta IUCKYPCUBHY BapiaTHBHICTb KOMYHIKATHBHOTO CTHIIIO XYAOKHBOIO IE€PCOHaXKA Ha

Marepiali aHIJIOMOBHOI XyI0)KHBOI IIPO3H.
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Bertyn. 3natHicTh JIIOMMHU OCBOIOBATH CBIT Ha CEHCOMO-
TOPHOMY DiBHI, IHTEPIIPETYBATH KECTH, BUPAa3H OOIHIUS,
TO3U, PYXH SIK 3HAKW 3aCBiA4ye, IO HPOIEC PO3yMiHHS
TIJIECHOI aKTHBHOCTI € iH(epeHUiHHUM, KU MmoTpedye
CEMIOTHYHOI, IHTEpIpeTaliiHOl i KOMYHIKATUBHOI KOM-
METEHTHOCTI JIIOAUHU [S5]. Y reHe3uCcHOMY, iCTOPHYHOMY
1 JIIHTBOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTaX CYKYIHICTh TiJIECHHX
BHUSBIB BHOYIOBYETHCS B OCOOJHMBY 3HAKOBY CHCTEMY
HeBepOaabHoOi KomyHikamii [10; 16]. Ilpu npomy Big-
OyBa€THCS HE TIJILKM CEMIOTHYHE HAITOBHEHHS 1 pO3YyMiH-
HS TUIECHUX BUSBIB, a i iX 3MiHM B KOMYHIKaTUBHOMY
MPOIIECi  IIiJT BIUIMBOM KOHBEHI[iM, HOpM IOBEIIHKH,
NPUAHATHX Y IEBHOMY JIIHTBOKYJIBTYPHOMY COLIyMi.

VY cyuacHiil JIIHTBICTUII 3pOCTA€ OCIHIHUIIBKUAMN 1HTe-
pec 1o MUTaHb TiJIeCHOCTI, BiIOYBa€ThCs "KOPIOPATbHHNA
noBopot”, 3a Tepminamu O. O. 3anescekoi [1], mo moms-
rae B IOUIMPEHHI CEMIOTHYHOIO IIPHHIMITY B3a€MOZIii
JIIOJIMHY ¥ OTOUYeHHS Ha cepy KOMYHIKaTHBHOTO OyTTS, y
PO3yMiHHI KOMYHIKaHTa SK SBHIIA CHMBOJIIYHOIO, Y
BU3HAHHI poii HeBepOaJbHUX CUTHAIIB Y IJIOTOTEHE3I, Y
BiJTHECEHHI HEBepOaTiKH JO LAPUHU JIHrBOCEMIionorii i
IUcKypc-aHanizy [10].

Memoio 0anoi cmammi € KOMIUICKCHUM aHali3 coMa-
THUKOHY HIEpCOHaXKa B CEMIOTUYHOMY Ta JUCKYPCHBHOMY
BHCBITJICHHI.

JliHrBicTHYHMH iHTEpeC 10 TIIECHOTO CIIOCO0y KOMYHi-
Kallii CTUMYJIIOEThCS TBOPYOIO CHIBIpAIC0 MCHUXOJIOTIB,
AHTPOIMOJIOTiB, (i3i0ONOriB 1 KOTHITONOrIB, CIHiJIBHI
3yCHIUIS SIKUX IIPUBENTU 10 BAXKJIMBHUX BHUCHOBKIB IIPO Te,
0 HeBepOasbHI 3aCO0M € PYAMMEHTaMH CIUIKyBaHHS, a
MiMiKa 1 JKECTH BHCTYNAlOTh CTEPEOTUITHUMH MOKa3HH-
kamu emoriii [2]. CBOEpIAHICTD apTUKYJISLIT Ta 3BYy4aHHS
rojJ0Cy JIIOIMHU BTLTIOIOTH Yy MOBJIGHHEBOMY aKTi He
TIJIBKU 1HIMBIAYaJdbHI O3HAKH, BJIACTHBI MOBIICBI NEBHOI
crati i Biky [17], a # Horo komyHikaruBHi Hamipu [18],
Jle KECTH ¥ BUpa3W OONWYYST BUSBISIOTH COLIANBHY
cnemudiky [4] y pi3Hux niHrBokynsrypax [12]. Ha cpo-
TOJHI BXe amnpoOOBaHi pi3HI METOAMKH BHMIipIOBAaHHS
eKcrpecii KecTiB, TOIOCY, MIMIKH Y TIpoleci BHpasy
emomiii [14], cTBopeHI aHaTOMiYHI CHCTEMH KOAYBaHHS
M’s131B 00NIMYYsl, pOBeieHi (i3ionoriuHi, HeHpONOrivHi 1
TICHXONOTI4HI excriepuMeHTH [11].

CyuacHuil piBeHb KOTHITUBHHUX JTOCIIIKEHb 1aB 3MOTY
BYEHHM JIIHTH BUCHOBKY IIOJO OPraHiYHOI 3yMOBJIEHOCTI
iCHYBaHHSI B TIaM’sITi CEHCOMOTOPHHUX KOHILIENTIB, CyMic-
HOCTI CEHCOpHOI, MOTOPHOI i MOBHOI iH(opMalii y KoH-
uenTtyanpHid kaptuHi cBiTy [15]. HeBepOambhi 3Haku
TICHO T10B’s13aHi 3 TIPOIIeCaMH BHIIOI HEPBOBOI JiSUTEHOCTI
JIIOMHY 1 TOMY MOXYTh KBaJTi(hiKyBaTHCs SIK crieludivdHi
CUTHAJIM 1HTENIEKTYaJIbHOIO 1 eMOLIHO-TICHXOIOTiYHOIO
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cTaHy MoBIIB [16].

JocnimkeHHs TCUX0(i310I0riYHOT, ICHXOIOr0-KOMY-
HIKaTUBHOI, KOMYHIKQTHBHO-TIPHKJIQJHOI 1 HOMiHaTUBHO-
JIMCKYPCUBHOI TEMaTHKH B rajly3i HeBepOaJbHHX 3ac0o0iB
KOMYHIKaIlii CBiJ[YaTh NPO Te, 1[0 HAKONUYEHI pe3yIbTaTh
JIOCSTIIA  TOTO CTYIIEHS, KONMM Has3pijga HEeoOXiJHICTh
crcTeMaTH3allil 3HaHb 1 BUIIEHHS B MEXaX KOTHITHBHO-
JUCKYPCUBHOI TMapaJurMH OKPEMOTO HampsiMy, SIKHiA
BuBuac "HeBepOanbHy MOBeiHKY" [6], "HeBepOanbHy ce-
Miotuky" [4] 3 mo3uiii cy4acHOI JiHrBiCTHKH. Taxomy
HaIpsIMOBI 3alpPOITIOHOBAHO Ha3By HeBepodamicThuka [10],
IO HAJIEKUTH IO JIHIBICTUKH MOBJICHHS, IIEHTPOM SIKOT
€ JIIO[IHA B KOMYHIKaTHBHi# hopMi OyTTs.

HegepOaicTrika — 11e JIIHTBICTHYHA HayKa IPO HECIIO-
BECHE 3HAKOBE CAMOBHPAaKEHHs 1 KOMYHIKaTUBHY IIOBe-
JHKY JTFOIMHU / MOBHOI OCOOMCTOCTI B PI3HHX IHCKYp-
CHBHHUX TpPaKTHUKaX.

O0’€exTOM JTOCII/DKEHHS HEBEpOATiCTUKU € HeBep-
0anbHi 3HakM / HoMiHanii HeBepOANBHUX 3HAKIB SK
KOMITOHEHTH TiJICHCTEM HeBepOasliku (MapatiHIrBiCTHY-
HOi, KiHECHYHOi, MPOKCEMHOI TOII0) abo SAK OTUHHMIII
3arajibHOr0 CEMIOTUYHOIO MPOCTOPY JAUCKYpCYy — coMma-
tukony (tepmin O. A. Pomanora i FO. O. Copokina [8]).
B aBTOpCHKOMY pO3YMiHHI COMATHKOH € MparMaTudHO
3YMOBJICHOIO CYKYIIHICTIO HEBepOalbHUX 3HAKIB KOMY-
HiKaIii Ta IXHIX HOMIHAI[if, MapagurMaTuka W CHH-
TarMaTuKa sSIKHX YTBOPIOIOTh CEMiOTHYHHI TPOCTIp Tijec-
HOCTI TUCKYpPCHBHOI NPAKTHUKH.

CemioTnunuii anamiz comarukony. CeMioTHYHUIA
TIOIJISIT HA COMaTHKOH B aCHEKTI KOTHITUBHUX MEXaHi3MiB,
OB’ sI3aHUX 13 (OPMYBaHHAM HeBepOAILHUX HABUYOK Y
¢inoreHesi i OHTOreHe3i, HaJaB MOXIMBICTb PO3KPUTH
MPUYMHA W 3aKOHOMIPHOCTI Y3TOIDKEHOCTI Ta (yHKIIiO-
HaJIbHOI CIIONY4yBaHOCTI BepOajbHUX 1 HeBepOaJbHUX
3HaKiB y KOMYHIKaTHBHOMY mporeci. Kitouoi aHTpo-
MONIOTIYHI Teopil IOAO JPKEpen IOXOKEHHS MOBH M
HasIBHOCTI TeBHOI mepiomusauii y ¢inoreHesi oOrpyH-
TOBYIOTH BHCHOBOK IIPO T€, IO B IIOYaTKOBHH Mepion
BUHHMKHEHHS JIPyroi CUTHAJIBHOI CHCTEMH JKECTH, MiMiKa,

JIOTHKH, 3BYKOBI CHrHamu CcGOpPMYBaId CBOEPIIHY
cHCTeMY 3ac00iB CITIJIKyBaHHSI.

[IpoanamizoBani (QakTn MiATBEPMKYIOTH TIiNOTE3Y
PO HeBepOaIbHI CUTHAJIM SK KOTHITUBHI 3IaTHOCTI

JIIOMUHM, 110 TIEPENYIOTh MOBI I 3a0€311€UyIOTh SBONIOIIIO
MIPUMITHBHOI'O, MOTUBOBAHOI'O 3HAKa PyXy Tija B HEBep-
OanpHMI 3HAK, KOMYHIKATMBHHN 1 KOHBCHIIIMHUHN sSK 3a
¢dopmoro, Tak i 3a 3mictoM. Le gae BCi miACTaBU BBaXKATH
TIJICCHICTh TICPEIMOBHHMM JUCKYPCOM, SIKHI 3acBiadye
PO3BHUTOK MUCJIEHHS 1 TEHE3UCHO 3aKPIIUIIOE 3a pyIUMeEH-
TaMW  CHUIKYBaHHS  KOTHITHBHY, ()YHKIIOHANbHY Ta
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MparMaTu4Hy poib y AUCKYPCI.

HeBepOanbHuii ceMioTHYHUI KOIl 0OCIYrOBYy€E Bi3yallb-
HUH, aymialbHUH 1 TaKTHJIBHUE KaHalM 3B’S3KY. AKTH
HeBepOaJIbHOTO CEMiO3HCY JIETKO CHOCTEPEXKYBaHI B KO-
MYHIKaTUBHIN HisTIbHOCTI JIFOMUHU, SIKA OCMHUCIIIOE, IHTEp-
MIPETy€e MOBENIHKY OTOYEHHs, BUPA3U IXHIX OOJHMY, Ouew,
iHTOHaNito Tonocy. CHpHHHSTTS CBiTy 3a JOIOMOIOIO
TOro abo iHIIOro OopraHy 4yrTTs 30JMKye HEBHI TiIECHI
cUcTeMH JIIOOUHY 3 ii KorHimiero. Meradopa "nepenaBan-
Hs iHQopMmamii" (conduit metaphor) [20] craHOBUTH
MpoLleC KOMYHIKalil SK pyX CMHCIIB, IO HAallOBHIOIOTh
ceMioTH4YHi BMicTHIIA (KECT, NOIVISII, TOJIOC TOILIO) B
KaHaJIi 3B’ 3Ky Mik MOBIIEM 1 ciyxadem [10].

Meradopa nepenaBanHs iH(opMarii 3iHCHIOETHCS B
HeBepOaJIbHOMY KaHai 3B’sI3Ky Ha IOJIOCI ciiyxada, fe
BiIOYBAa€ThCS CEHCOPHE CHPUHHATTS HEBepOaIbHUX il
MoBIs. CIpUHHATTS HeBepOaNbHOI MOBEIHKH OB’ sI3aHe
3 TUM, SIK JFOAWHA 0a4uTh, Uye, IO CHOCTEpIrae Ta sK Iie
iHTeprperye. 3aranpHa MeTadopa HeBepOaIbHOrO KaHaITy
3B’A3Ky MICTUTh KiUJIbKa CHELiQIbHUX  CEHCOPHHX
Metadop: Meradopy 30poBOro kaHaiay (Oauutu sK),
Meradopy ciyxoBoro kaHamy (4ytd sK) 1 Mmeradopy
TaKTHJIBHOTO KaHaly 3B’s3Ky (BiAYyBaTH Ha JOTUK SIK):
Ann looked up into his face — handsome, dangerous and
immensly attractive. Whether the words he spoke were
true or not, they could not fail to affect her. Gerald pulled
her to him and kissed her gently (D. Fowler).

I3 uporo BUIIIMBAE, IO HEBEPOATBHUI KaHAI 3B SI3KY, SIK
€JTHICTH MEPIEITUBHOTO I KOTHITUBHOTO, MPEACTABIIIE Opra-
HI3M y (opMi ILUTICHOI CHCTEMH TpPOIECIB Iepenadi Ta
CIIPUHAHSTTS CMUCIIB Y KOMYHiKamii, 00’ekTuBye iH(pOpMa-
L0 OO HaiBHOI KAPTHHH CBITy B TEPMiHAX IpPEIHUKATIB
CIIPUHHSITTS, BIIHOCHTb TUIECHY aKTHBHICTb JIFOIMHH B PO3-
PsiIl KOMYHIKATHBHHMX 3HAKIB, SIKi IlepeiatoTh iH(opMaliiro
TICUXQIIOTIYHOT'0, COLIAIBHOIO 1 MPAarMaTHYHOro IUIaHy.

Ha ocHoBi TpiamuunOi Teopii (00’€KT — penpe3eHTaMeH —
inreprnperanta) Y. Ilipca [19], yTouyHeHHs KOMITOHEHTa
IHTEpPIIPETaHTH YETBEPTHM CKIIAJHUKOM — IHTEpIpETaTo-
poM [7], monaBaHHs 0 CEMIO3UCHHX IPOIICCIB COIIAIBHUX 1
NparMaTiyHUX MapaMeTpiB HaMH JIOBOJICHO, IO HEBEp-
OanbHUIA 3HaK Oepe ydacth y cemiosuci [13], micTuth Bci
CeMIOTHYHI CKJIaJJHUKH, 100 (PYHKIIOHYBaTH SIK KOMYHiKa-
TUBHHMH 3HaK, sK 3aci0 BHPaXEHHS IyMKH, EMOIIiH,
BOJI aJpecanTa, BUSBJIAIOUM HECKIHYEHHY CEMIO3HCHICTh
y PI3HUX YMOBax KOMYHIKaTHBHOIO cepenoBuiia [9].

Po3BuBaroun B TEHE3MCHOMY acleKTi i/Ier0 cydacHOI
PENpe3eHITOHICTChKOT ceMiooriunoi Teopii [3], 3riaHo 3
SIKOIO IHTEpIIPETaHTa CEMIO3MCY CITIBBITHOCHTBCS 3
pe3y/IbTaToM TMEpUENTUBHUX TMPOILECiB, MI0 BXOIAThH
110 peHOMEHANBHOTO a00 MEHTAJIBHOrO MpPOCTOpY, a
JIIONMHM, 3aJIy4eHI O JAMCKYPCHBHOI HisUTBHOCTI, € CIOC-
Tepirayamu, SIKi 3IIHCHIOIOTH 0€3Ji4 perpe3eHTalil,
OTPUMYEMO TaKOK TaKUH BHCHOBOK: OHTOJIOTIYHO
HeBepOalbHI 3HAKM pPa3oM 31 3HAKAMH MOBHHMHU Y
MIPOCTOPOBOMY  CEpENOBUINI JUCKYPCUBHOI MPAKTUKU
CTaHOBJIATh B3AEMOiI0 0araThbOX THINB IHTEPIPETAHT
(penpe3eHTallifl) y KOHTEKCTI IHTEPAaKTHBHOI TUCKYp-
CHBHOI ITOBEIIHKH.

CeMio3uc HeBepOAJIbHUX 3HAKIB COMATUKOHY 3IiHCHIO-
€TbCS B paMKax HeBepOaJbHOTO KaHaly 3B’S3Ky 1
PEeIpe3eHTye MpoLec pyxy CMHCIIB, IO Ha MOIOCI MOBIISI
MarepiamizyloTbCsl B penpe3eHTaMeH  HeBepOabHOro
3HaKa (HaIpHKJIad, TOH TOJIOCY, MOCMIIIKY), a Ha MONIOCI
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cllyxada — B IHTEpIpPETaHTy HeBepOalbHOTO 3HaKa, po3-
i pyBaHHs SKOI € pe3yJIBTaTOM CEHCOPHOTO CIIPHUHSIT-
TS, IHTEJEKTYaJIbHOrO OOpOOJEeHHS ¥ KOMYHIKaTHBHOI
KOMIICTEHIIIT iHTepmpeTaropa. Tak, 3-TIOMDK Oe3Jivi
MOXXJIMBHX IHTEPIPETAHT TOH TOJIOCY MOXKE CIIpUHMAaTUCS
sk "crnokiiHui" abo "migo3pinmid", a MOCMilKa MOXe
iHTepIpeTyBaTucs sk "npueMHa” abo "ropaa", mop.:

"He was a brilliant man," Sarah said quietly, with
a pleasant smile [21]. "I already own it," Sarah said with a
proud smile. "That was fast," Audrey said suspiciously [21].

BucHOBOK 1po Te, 1110 B IIEHTPi KOMYHIKATUBHOTO aKTY
nepeOyBae CEMIOTHYHHUI INPOCTIp TLIECHOCTI JIIONUHU B
HOro Bi3yaJlbHOMY CHPUHHSTTI y4aCHHKaMU KOMYHiKaIlii
[8], 3acBiguye HEOOXiAHICTH BCEOIUHOrO AUCKYPCHBHOTO
BUBUEHHS CEMi03UCY HeBepOaJIbHUX 3HAKIB K crierugiv-
HOTO KOMYHIKaTHBHOTO KOy Yy CBITJII BCTaHOBJIEHHS OC-
HOBHHX KaTeropiii HeBepOaJlbHHX 3HAKiB, IO BCTYMAlOTh
y CHCTEMHI BiJJHOLICHHs B COMaTHKOHi, BUKOHYIOTh TIEBHI
¢yHKIT 1 TparMaTHYHi 3aBIaHHS B JUCKYPCI.

JucKypcHBHMIl aHAN3 COMATHMKOHY XyIO0KHbOIO
TepcoHaska. 3alIe)KHO Bijl MParMaTU4HOI CHPSIMOBAHOCTI
Ha mijacTaBi fgiagyu "mepemararu / mporpaBatH" y XyloX-
HIX JIMCKYPCHBHHX MpPAKTHKaX BHUHUKAIOTH TaKi THIH
KOMYHIKaTHBHOTO CTHJIIO XYIOXHBOIO TIIEpCOHaXa —
arpecuBHUM (KOHQpOHTALIIHNI), acepTUBHUH (CIiBpO-
OITHUILILKHMI, KOHCTPYKTUBHUI) 1 cyOmMicuBHMIA (miapsia-
Huil). KokeH 13 IMX CTWIIB BUSBIISAE BiIIOBITHY HasB-
HICTh TPHOX CKJIQJHHUKIB — €MOLIHHOro, MparMaTuyHoOro
1 KoHBepcauiitHoro [9], MapkepaMu SKHX 31e01LIBIIOrO
CIIYTYIOTh CaMe HOMIiHAIlii COMaTHKOHY.

ACepTHBHUI CTHJIb XapaKTepH3YeEThCS KOMYHIKATHB-
HHUM 1 IICHXOJIOTIYHUM KOM(OPTOM B iHTEp €pi eMOLiHHOT
Tpiamu 1o06po3uunuBocTi [2]:

"It sounds like fun," Marielle said. "Of course I'll go."
Bandy's face creased with pleasure. "Miss Mari, I'd be
honored," he said gallantly. He took off his hat and, from
the saddle, bowed with a flourish [22].

JIMCKypCUBHMI aHalli3 COMaTHKOHY acepTUBHOIO CTH-
JIO0 Takui. ACEpPTHUBHICTb eMOIliiHa: KOMYHIKaHTH
nepeOyBarTh y J00pOMY HACTPOi, IO B IIbOMY TUCKYpCI
nosHaueHo BepOanbHO ("It sounds like fun.” "Of course
I'll go." "Miss Mari, 1'd be honored...") 1 HeBepOATBLHO
(Bandy's face creased with pleasure). AcepTHUBHICTb
IparMaTuyHa: 3acTOCOBYIOTHCSI MOBJICHHEBI aKTH 3
TIO3UTHBHOIO OmiHKOI0. Lle mpsimi it HenpsiMi MOBJIEHHEBI
aKTH 31 3HAUCHHSM 3romu — JBa KoHctatuBu ("It sounds
like fun." "Miss Mari, I'd be honored...") Ta oguH
npomicuB  ("Of course I'll  go."). ACEepTUBHICTB
KOHBepcalliiHa: KOBOOW BHMMOBISIE CBOI BHCJIOBJICHHS
ranantHo (he said gallantly), NOTPUMYETBCS TPUHLIUITY
BBIWIMBOCTI 5K TOJOCOM, Tak i xectoM (He took off his
hat and, from the saddle, bowed with a flourish), 3HIMae
KaIleNroX 1 BKIOHSETHCS.

CyOMiCUBHUI CTWIIb TIEpCOHAXKA BUSBISETHCS Uepe3
HEBIIEBHEHUH, MiJPS/AHINA, HEPBO3HUI (OpMAT MTOBEHIHKU
[14], y skoMy 4YHTa€ThCS TOTOBHICTH KOMYHIKaHTa IiJ-
KOpATHCS, TmocTynatiucs abo 3maBatucs. HesepOanbHO
CcyOMICHBHUI KOMYHIKaHT CTa€ B "M0O3y XKEPTBU'", OIyCKae
TUleyi, BUHYBaTO JAWBUTHCS, ONMYCTHBUIM OYi, TOBOPHUTH
TUXUM, HEBIIEBHEHUM TonocoM. Hanpukiaz:

"Are you okay?" he asked. "You look a little feverish."
"No, no," she hastily replied, coming back to the present
with a jolt. "l mean ...yes." She laughed nervously. "l
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mean, no, I’'m not feverish and yes, I'm okay" [22].
3MidCHUMO NUCKYPCHBHHIN aHaNi3 I[bOTO IPHUKIATY.
CyOMicHBHICTh eMOILIlHA: iBYMHA 30CHTE)KEHA 1 HEPBYE
(She laughed nervously), BOHa TOBOPHTH TIIOCIIXOM 1
BinBepraeThes (she hastily replied, coming back to the
present with a jolt). CYOMICHBHICTh parMaTWyHa: JiBYH-
Ha mopyirye yMoBH mupocti ("No, no." "I mean ... yes."”),
iyTaHo BucnoBmoetses ("I mean, no, I'm not feverish
and yes, I'm okay"). CyOMiCUBHICTh KOHBEpCaIliliHa: y
IIBOMY JHMCKYPCI CIIOCTEPIra€ThCsl MOPYIIEHHS MaKCHMHU
kitekocTi ("No, no."), makcumu sikocti ("I mean, no, I'm
not feverish and yes, I'm okay")— niBunHa TOBOPHUTH
IIBHIKO, HE3TPaOHO MPArHy4u 3MiHHTH TEMY PO3MOBH.
ATpecUBHMI CTHIb TEPCOHAKa € KOH(IIKTOTEHHHM,
MOB’SI3aHUM 3 EMOILIIHHOI Tpiagol BopoxkocTi [2] i
JIOMiHYBaHHSM. Y COMATHKOHI arpeCHBHOTO KOMYHIKaHTa
3aCTOCOBYETHCS, HAMPUKIAM, Ty4HUil ronoc (raising her
voice), THIBHUI TOH (warning her in an angry voice),
KpuK, ramac (shouting, crying back), TUIbHUIA TOIAN
(staring, his eyes as hard as glass, his eyes full of anger),
pi3ki pyxu Ta OpyranbHi sxectu (grabbing her arm),
HaOJYDKCHHST Ha ONMM3BKY Binctanb (clothing the distance
between them, taking a step forward). Hanpuxian;
Marielle looked up into his face. He was furious. His dark
eyes were flashing and his mouth was set in a thin line of
displeasure. "I'm lost. I, uh, got out to sort of stretch my legs
for a moment and then..." She faltered. "And then you
damned near got run over!" he finished for her [22].
JIMCKypCUBHUIA aHaIli3 COMAaTHKOHY arpeCUBHOTO CTH-
JIIO0 BHUIVISIIAE TAKMM YHMHOM. ATpecis eMOIliiHa: THiBHUN
ONUCK B O4Yax, BUpa3 OOIHYYS MEPENaroTh HEBIOBOICHHS
YOJIOBiKa Yepe3 paIrToBy IOSBY MIBYMHU Ha J0po3i (His

dark eyes were flashing and his mouth was set in a thin
line of displeasure), pi3ki ¢pasu i nepepuBanus (finished
for her) cBimuaTh TPO BOPOXICTH THepcoHaXka. Arpecis
IparMaruyHa: TOJIOCHO BUMOBJIEHE OpyTallbHE BHCIIOB-
nenust And then you damned near got run over! €
€KCIPECUBOM-3BUHYBa4YEHHSIM.  ATpecisi KOHBepcalliiiHa:
yciMa HeBepOATbHUMH JiSIMH, IIPEICTABICHHUMH B JHC-
Kypci HoMmiHawismu His dark eyes were flashing and his
mouth was set in a thin line of displeasure Ta he finished for
her, 4ONOBIK MOPYIIYE MOCTYIIATH MPUHIUITY BBIYJIMBOCTI —
MEPCOHAX € HETAKTOBHUM, HEEMITATHYHHM 1 TPyOUM.

OTXe, COMaTHKOH € CKJIQIHUKOM XYIOKHBOTO TpOC-
TOPY JMCKYPCHBHOI NMPAKTHUKH, CHPSIMOBAHUM Ha Xapak-
TEPUCTUKY TEPCOHAXKA, TBOPEHHSI HOr0 KOMYHIKaTUBHOI'O
cTuno, (yHKIOHAJIbHE Ta NparMaTH4YHE HaBaHTaKEHHS
SIKOTO TIiITOPSAKOBaHI aBTOPCHKOMY 33IyMYy.

BucHoBkH. B aHTIIOMOBHHMX XYIOKHIX TUCKYPCHBHHX
MpaKTHKaX HeBepOasbHI 3HAKM KOMYHIKallii BUKOHYIOTh
BIACTHBI IM pOJIi B pI3HUX CHUTYaIlisIX CIIUIKYBaHHS 1
B3a€MOIii MepCoHaxiB. 3aCTOCYBaHHSI KOMILIEKCHOTO ce-
MIOTHKO-/IMCKYPCUBHOTO aHAJI3y /10 COMAaTHKOHY XYIIOXK-
HBOTO TIEPCOHAXKA JIO3BOJHJIO 3POOHMTH BHCHOBOK IIOIO
HOro CTUJICTBIPHOrO MOTEHINAy Ta 3apaxyBaTd HOro 10
CTpaTeriyHux 3aco0iB KepyBaHHS MepediroM AUCKYpCY.

COMaTHKOH XyIO)KHBOTO AWCKYPCY BIANIOBITHO 10
HaMipiB aBTOpa XYAOXKHBOTO TBOPY MapKye TpU BHAM
JIUCKYPCHBHOI TPaKTHKH IEPCOHa)Ka — arpecUBHY,
acepTUBHY U CyOMICHBHY, IO IepeOyBarOTh MiJl BILTMBOM
MOBHHUX, II03aMOBHUX 1 ajjpecaHTHO-aJpecaTHUX (akro-
piB 1 3yMOBIIOIOTH CTHJIBOBY MITHTaIlif0 IEPCOHAXIB,
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CeMHOTHKO-IHCKYPCHBHBIH aHAJIN3 COMATHKOHA XYI0/KEeCTBEHHOI 0 IEPCOHAMkKA.
H. U. CepsixoBa
AHHOTauﬂH. B crarbe PacCMOTPEHBI CEeMHOTHYECKUN 1 L[I/ICKprI/IBHHﬁ ACIICKTbl COMATHKOHA II€pCOHAaXKa, KOMILUICKCHBIN aHaJIN3
KOTOPBIX ITO3BOJIMII OXapaKTEpHU30BaTb CEMHO3UCHYIO Cl'IeI_II/I(l)I/IKy U JUCKYPCHUBHYIO BapHUaTUBHOCTb KOMMYHHUKATHBHOI'O CTHJIA
XYAOXXECTBCHHOI'O IIEPCOHAXKA HAa Marepualic AHIJIOS3BIYHON Xyl[O)KeCTBeHHOﬁ IIpO3bI.

Knrouesvie cnoea: H€6€p6dllbl-lbl€ 3HAKU KOMMYHUKAYuu, ceMUo3uc, COMamuKoH, KOMMyHuKamuGHbllZ Cmujib.
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